ДОГОВІР № <НОМЕРДОГОВОРА>
ПРО ВІДСТУПЛЕННЯ ПРАВА ВИМОГИ ЗА ІНВЕСТИЦІЙНИМ ДОГОВОРОМ 
№ 01/09-23-10.3СІД від 01.09.2023 р.

[bookmark: bookmark2][bookmark: bookmark1][bookmark: bookmark0]м. Київ                                                                                                                                                 <ДАТАДОГОВОРА> р.

Первісний інвестор: Товариство з обмеженою відповідальністю «Компанія з управління активами «БІЗНЕС-ГАРАНТ» (код ЄДРПОУ 38061832, Ліцензія НКЦПФР на здійснення професійної діяльності на ринках капіталу - діяльність з управління активами інституційних інвесторів (діяльність з управління активами) серія АЕ  № 294700 від 14.02.2015 року), яке діє від власного імені, в інтересах та за рахунок Пайового закритого недиверсифікованого венчурного інвестиційного фонду «Альт» (код за ЄДРІСІ 23300745), в особі Директора Удовітченка Вячеслава Євгенійовича, який діє на підставі Статуту, з однієї сторони, 
та
Новий інвестор: Громадянин (громадянка) України <Владелец.Наименование>, ідентифікаційний номер <КОД_ПО_ДРФО>, який (яка) зареєстрований (-на)/ проживає за адресою: <ПРОПИСКА>, паспорт серії <ПАСПОРТ_СЕРИЯ> №<ПАСПОРТ_НОМЕР>, виданий <ПАСПОРТ_КЕМ_КОГДА_ВЫДАН>, який/яка є платником податку з доходів фізичних осіб, з другої сторони, 
та
[bookmark: _GoBack][bookmark: _Hlk127618510]Забудовник: Товариство з обмеженою відповідальністю «ПРОГРЕСБУД» (код ЄДРПОУ 33077892), в особі Сульженка Антона Геннадійовича, який зареєстрований за адресою: м. Київ, вул. Корчуватська, буд. № 8, та діє на підставі довіреності, посвідченої Іванчик І.І., приватним нотаріусом Київського міського нотаріального округу, 22.11.2023 року за реєстровим № 1172, з третьої сторони, які в подальшому разом іменуються Сторони, а кожна окремо - Сторона, на підставі статей 512-519, 656 Цивільного кодексу України, попередньо ознайомлені з правовими наслідками недотримання при вчиненні правочинів вимог закону, усвідомлюючи природу цього правочину та значення своїх дій, маючи необхідний обсяг цивільної дієздатності, уклали цей Договір про відступлення прав вимоги (надалі - Договір) про нижченаведене:
	
ДОГОВІРНІ ВИЗНАЧЕННЯ
Об’єкт - частка у будівництві житлового будинку № 10.3 (2-й п.к.) IІ (другої) черги X (десятого) мікрорайону, який є частиною Комплексної забудови мікрорайонів VI, VII, VIII, IX, X, XIIІ багатофункціонального житлового району на проспекті Правди (навпроти перетину з проспектом Василя Порика) у Подільському районі м. Києва, а саме квартира, яка має наступні попередні проектні характеристики:

	Найменування:
	Квартира

	Будівельний номер: 
	<БудівельнийНомер>

	Поверх: 
	<Поверх>

	Проектна загальна площа кв. м: 
	<ЗагальнаПлоща>

	Проектна житлова площа кв. м: 
	<ЖитловаПлоща>

	Кількість кімнат:
	<КількістьКімнат>



Інвестиційний договір –  Інвестиційний договір № 01/09-23-10.3СІД від 01.09.2023 р., укладений між Забудовником та Інвестором, згідно якого Забудовник зобов’язується побудувати Об’єкт, ввести його в експлуатацію та передати Інвестору належну йому частку у Об’єкті.
Опціон – Деривативний контракт (опціон) № О<НОМЕРДОГОВОРА>/<НомерДоговораКуплиПродажиТорговца> від <ДАТАДОГОВОРА> р., базовим активом якого є право вимоги за Інвестиційним договором. 

1. [bookmark: bookmark8][bookmark: bookmark6][bookmark: bookmark7][bookmark: bookmark9]ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
0. [bookmark: bookmark10]Цей Договір про відступлення права вимоги за Інвестиційним договором укладається між Первісним інвестором та Новим інвестором на виконання Опціону.
0. На умовах та в порядку, встановлених цим Договором та чинним законодавством, Первісний інвестор відступає Новому інвестору за плату право вимоги на належну йому частку у Об’єкті, яке виникло у Первісного інвестора за Інвестиційним договором, а Новий інвестор приймає (набуває) належні Первісному інвестору право вимоги на частку у Об’єкті за Інвестиційним договором (далі по тексту - Право вимоги), та стає Інвестором за Інвестиційним договором щодо Об’єкту.
0. [bookmark: bookmark11]Інвестиційний договір укладено між Первісним інвестором та Забудовником. Право вимоги, що відступається за цим Договором, а також права та обов'язки, що переходять до Нового інвестора внаслідок заміни сторони за Інвестиційним договором, належать Первісному інвестору на момент укладення Договору.
0. [bookmark: bookmark12][bookmark: _Hlk127606982]З моменту укладення цього Договору Новий інвестор отримує замість Первісного інвестора право вимагати від Забудовника належного виконання зобов'язань за Інвестиційним договором, внаслідок заміни сторони, Новий інвестор отримує весь обсяг прав та зобов'язань, належних Первісному інвестору за Інвестиційним договором щодо передачі Об'єкту.
0. [bookmark: bookmark13]Право вимоги за Інвестиційним договором відступається в обсязі на умовах, які існують на момент відступлення, і переходять від Первісного інвестора до Нового інвестора з моменту укладення цього Договору.
0. [bookmark: bookmark14]З моменту укладення цього Договору, незалежно від виконання Забудовником його обов'язків перед Новим інвестором, у Первісного інвестора виникає право отримати грошові кошти від Нового інвестора за відступлення Права вимоги у розмірі, визначеному цим Договором, а Новий інвестор зобов'язаний сплатити зазначену суму грошових коштів у визначений цим Договором строк.

1. [bookmark: bookmark17][bookmark: bookmark15][bookmark: bookmark16][bookmark: bookmark18]ЗАЯВИ ТА ГАРАНТІЇ
1. [bookmark: bookmark19]Цим кожна зі Сторін заявляє й гарантує, що на дату підписання цього Договору:
0. [bookmark: bookmark20]Первісний інвестор та Забудовник є належним чином створені та зареєстровані особи в повній відповідності з чинним законодавством України, і здійснюють свою діяльність відповідно до вимог своїх статутних документів, а Новий інвестор має повну цивільну правоздатність та дієздатність, і не існує обставин, які можуть спричинити повну або часткову втрату право - або дієздатності якої-небудь із Сторін, що в результаті потенційно може спричинити неможливість виконання Стороною своїх зобов'язань за Договором.
0. [bookmark: bookmark21][bookmark: bookmark22]Сторони є належним чином уповноваженими на підписання цього Договору. Сторони вповноважені на виконання цього Договору й такі повноваження будуть дійсними протягом усього строку дії цього Договору, або до моменту припинення його дії в інший спосіб.
0. Укладення та виконання цього Договору не призведе до порушень норм чинного законодавства України, які застосовуються до Сторін.
0. [bookmark: bookmark23]У Договорі зафіксовані всі суттєві (істотні) умови. Умови даного Договору є зрозумілими та відповідають реальній домовленості Сторін, укладення Договору відповідає внутрішній волі Сторін, волевиявлення Сторін є вільним, Договір не приховує іншого правочину і спрямований на реальне настання наслідків, які обумовлені у ньому. У разі виникнення спору жодна зі Сторін не може відмовитись від гарантій та підтверджень, що закріплені в даному Договорі.
0. [bookmark: bookmark24]Сторони підтверджують, що цей Договір не має ознак факторингу, жодне з положень цього Договору, а також будь-які платежі які будуть здійснені на його виконання, не мають на меті фінансування жодної зі Сторін.
1. [bookmark: bookmark25]Не обмежуючи положень п. 2.1. цього Договору, Первісний інвестор цим заявляє й гарантує:
1. [bookmark: bookmark26]Первісний інвестор має всі права та погодження на укладення Договору та підтверджує наявність у нього права за чинним в Україні законодавством укладати та виконувати цей Договір.
1. [bookmark: bookmark27]Право вимоги та зобов'язання щодо передачі Об'єкту є дійсним.
1. [bookmark: bookmark28]До укладення цього Договору Право вимоги, права та обов'язки Забудовника за Інвестиційним договором нікому іншому не відступлені, не є предметом застави, судового спору, не внесені до статутного капіталу, ніякі інші особи не мають на нього будь-яких прав.
1. [bookmark: bookmark29]Не обмежуючи положень п. 2.1. цього Договору, Новий інвестор цим заявляє й гарантує:
2. [bookmark: bookmark30]Він повністю розуміє та погоджується, що відповідальність за виконання зобов'язань за Інвестиційним договором несе Забудовник.
2. [bookmark: bookmark31]До укладення цього Договору Новий інвестор ознайомився з умовами Інвестиційниого договору, Право вимоги за яким передається, та підтверджує, що зміст зобов'язання та зміст правовідносин цілком і повністю йому зрозумілий, і він погоджується з його умовами. Він ознайомився з необхідною інформацією, що стосується Забудовника.
2. [bookmark: bookmark35]Після підписання цього Договору та передачі Права вимоги від Первісного інвестора, будь-які правочини та операції, які Новий інвестор може укладати щодо та/або із Правами вимоги або майновими правами на Об'єкт, укладатимуться та здійснюватимуться ним на його власний ризик, який він розуміє та приймає, та у жодному випадку не повинні впливати на права та обов'язки Сторін за цим Договором та не залежать від зобов'язань Сторін за цим Договором.
2. [bookmark: bookmark36]Новий інвестор набуває Право вимоги, права та обов'язки внаслідок заміни сторони за Інвестиційним договором, усвідомлюючи, що відповідальність за передачу майнових прав несе Забудовник.
2. [bookmark: bookmark37]Укладення цього Договору на умовах, зазначених у ньому, повністю відповідає намірам та уявленням Нового інвестора, його волевиявлення є вільним та відповідає його внутрішній волі, та він не перебуває під впливом тяжких для нього обставин, він отримав всі необхідні згоди від третіх осіб, які можуть вимагатися відповідно до чинного законодавства.
1. [bookmark: bookmark38][bookmark: bookmark39]З моменту підписання Акту приймання-передачі, згідно з розділом 3 цього Договору, Первісний інвестор втрачає Права вимоги на Об’єкт зазначений у цьому Договорі.
1. [bookmark: bookmark40]З дати підписання Акту приймання-передачі, згідно з розділом 3 цього Договору, Первісний інвестор не буде учасником взаємовідносин, які складуться в ході виконання Інвестиційного договору між Новим інвестором та Забудовником на Об’єкт зазначений у цьому Договорі.
1. [bookmark: bookmark41]Первісний інвестор відповідає перед Новим інвестором за дійсність Права вимоги, але не відповідає за невиконання або неналежне виконання вимоги Забудовником.

1. [bookmark: bookmark44][bookmark: bookmark42][bookmark: bookmark43][bookmark: bookmark45]ЦІНА ДОГОВОРУ ТА ПОРЯДОК ПЕРЕДАЧІ ПРАВА ВИМОГИ
2. [bookmark: bookmark46]Ціна відступлення Права вимоги на Об’єкт за Інвестиційним договором на дату укладення цього Договору становить <СуммаМайновихПрав> гривень (<СуммаМайновихПравПрописью>), без ПДВ. 
2. [bookmark: bookmark47]Ціна відступлення сплачується Покупцем в розстрочку кількома платежами за наступною формулою:
1. Ціна відступлення сплачується Покупцем протягом періоду з <ДАТАПЕРВОГОПЛАТЕЖА> по <ДАТАПОСЛЕДНЕГОПЛАТЕЖА> (включно) рівними частинами, помісячно, протягом періоду з 20-го (двадцятого) до 25-го (двадцять п’ятого) числа (включно) кожного місяця, починаючи з місяця, наступного за місяцем укладення цього Договору. Також Сторони погодили, що розмір Ціни відступлення підлягає обов’язковому коригуванню на дату кожного конкретного платежу у порядку, передбаченому п.п. 3.2.1.1.-3.2.1.2. цього Договору.
3.2.1.1. До дня прийняття Об’єкта в експлуатацію (включно) коригування розміру Ціни відступлення на дату кожного конкретного платежу здійснюється за формулою (Формула-1):
Інв.1 = С1 + П
Величина «П», що застосовується в Формулі-1, розраховується за наступною формулою (Формула-2): 
П = К *Б * К1
Величина «К», що застосовується в Формулі-2, розраховується за наступною формулою (Формула-3):
К = S – (S1+S2+… + Sn)
Величина «S1», що застосовується в Формулі-3, розраховується за наступною формулою (Формула 4):
S1 = ПЛ1 / Б
Величина «Sn», що застосовується в Формулі-3, розраховується за наступною формулою (Формула 5):
Sn = ПЛn / (Б*КУРСn)
3.2.1.2. З дня наступного за днем прийняття Об’єкта в експлуатацію коригування розміру Ціни відступлення на дату кожного конкретного платежу здійснюється за формулою (Формула-1): 
Інв.1 = С1 + П
Величина «П», що застосовується в Формулі-1, розраховується за наступною формулою (Формула-2):
П = К *(Б + Б * 0,05 * (Д/365))  * К1
Величина «К», що застосовується в Формулі-2, розраховується за наступною формулою (Формула-3):
К = S – (S1+S2+… + Sn)
Величина «S1», що застосовується в Формулі-3, розраховується за наступною формулою (Формула 4):
S1 = ПЛ1 / Б
Величина «Sn», що застосовується в Формулі-3, розраховується за наступною формулою (Формула 5):
Sn = ПЛn / (Б+Б*0,05*(Дn/365))*КУРСn)
1. При використанні вказаних формул (Формула-1, Формула-2, Формула-3, Формула-4, Формула-5) Сторони погодили наступні терміни, позначки та символи:
«Інв.1» – розмір Ціни відступлення з врахуванням коригування на дату проведення розрахунку розміру Ціни відступлення. 
«С1» – сума коштів, що була фактично сплачена на дату проведення розрахунку скоригованого розміру Ціни відступлення.
«П» – сума грошових коштів, що складає несплачену частину Ціни відступлення з врахування коригування на дату, коли проводиться розрахунок скоригованого розміру Ціни відступлення;
«Б» – базова ціна 1 (одного) квадратного метру Загальної проектної площі Об’єкту, щодо якого відступлене право вимоги, що на день укладення цього Договору, становить 14 500,00 грн. (Чотирнадцять тисяч п’ятсот гривень 00 копійок);
«Д» – кількість календарних днів з дня початку коригування розміру Ціни відступлення у порядку, передбаченому п. п. 4.2.1.2. цього Договору, (включно) до фактичної дати чергового платежу (виключно).
«К1» – частка від ділення офіційного курсу української гривні до долара Сполучених штатів Америки, встановленого Національним банком України на 09:00 (дев’яту) годину дати здійснення конкретного платежу на курс, що встановлений Національним банком України на 09:00 (дев’яту) годину дати укладання договору. Для таких розрахунків застосовується значення офіційного курсу української гривні до долара Сполучених штатів Америки, встановленого Національним банком України, з точністю до 6-го (шостого) знака після коми, а значення розрахованої таким чином частки від ділення округлюється за математичним правилом округлення до 2-го (другого) знака після коми. При цьому Сторони встановили, що якщо станом на дату здійснення конкретного платежу існує ситуація, коли вказана частка від ділення, становить менше або дорівнює 1,02 (одна ціла дві сотих), то значення змінної К1 буде рівним 1 (одиниці).
 «К» – кількість квадратних метрів проектної загальної площі Об’єкту, щодо яких відступлене право вимоги, та що не оплачені на дату проведення розрахунку, що визначається Формулою-3. 
«S» – Загальна проектна площа Об’єкту, щодо якої відступлене право вимоги, та що встановлена в розділі «ДОГОВІРНІ ВИЗНАЧЕННЯ» цього Договору.
«S1» - кількість квадратних метрів проектної загальної площі Об’єкту, щодо яких відступлене право вимоги, та  що оплачена шляхом здійснення першого платежу за Договором і що розраховується за Формулою-4.
«ПЛ1» – сума першого платежу за Договором.
«n» – кількість платежів, що були фактично здійснені на виконання Договору.
«Sn» - кількість квадратних метрів проектної загальної площі Об’єкту, щодо яких відступлене право вимоги, та що оплачена шляхом здійснення платежу за Договором, що є останнім на дату проведення розрахунку і розраховується за Формулою 5.
«ПЛn» – сума платежу за Договором, що є останнім на дату проведення розрахунку.
«Дn» - кількість календарних днів з дня початку коригування розміру Ціни відступлення у порядку, передбаченому п.п. 3.2.1.2. цього Договору, (включно) до фактичної дати платежу (виключно), що є останнім на дату проведення розрахунку.
«КУРСn» – показник «К1», розрахований на дату фактичного здійснення платежу за Договором, що є останнім на дату проведення розрахунку.
1. Сторони погодили, що кожен конкретний показник від «S2» і до «Sn» (включно) – це кількість квадратних метрів проектної загальної площі Об’єкту, щодо яких відступлене право вимоги, та  що оплачена шляхом здійснення конкретного платежу за Договором (від другого платежу та до останнього, включно), на дату проведення розрахунку. Кожен показник, починаючи з другого («S2») та до останнього («Sn») включно, розраховується за Формулою-5, з врахуванням того, що показник ПЛn дорівнює сумі кожного конкретного платежу за Договором, а показники Дn та КУРСn визначаються на дату здійснення такого конкретного платежу за Договором.
Кількість показників від «S1» і до «Sn», що розраховуються для використання у Формулі-3 дорівнює показнику «n» (кількості платежів за Договором).
« * »  – математична дія “множення”.
« / »  – математична дія “ділення”.
« + »  – математична дія “додавання”.
« – »  – математична дія “віднімання”.
1. Сторони погодили, що розрахунок показника «Інв.1» здійснюється Первісним інвестором планово 20-го (двадцятого) числа кожного місяця протягом строку дії Договору, а також в останній день дії Договору. За зверненням Нового інвестора Первісний інвестор проводить розрахунок розміру показника «Інв.1» на дату такого звернення. Розрахунок фактичного розміру показника «Інв.1» здійснюється Первісним інвестором на дату фактичного здійснення кожного платежу за Договором. При цьому датою фактичного здійснення платежу Сторони вважають дату зарахування сплачених коштів на банківський рахунок Первісного інвестора.
1. В будь-якому випадку сплачена Ціна відступлення прав не може бути меншою суми, що встановлена п.3.1. Договору.
2. Сторони дійшли згоди, що ціна відступлення Права вимоги за Інвестиційним договором встановлена у відповідності до умов Опціону і є ціною базового активу (ціною виконання) Опціону.
2. [bookmark: bookmark48][bookmark: bookmark49][bookmark: bookmark50][bookmark: bookmark51][bookmark: bookmark52]Сплата платежів за цим Договором здійснюється Новим інвестором у безготівковій формі, в національній валюті України, гривні, на поточний рахунок Первісного інвестора, зазначений в реквізитах цього Договору, при цьому датою оплати вважається дата зарахування грошових коштів на поточний рахунок Первісного інвестора, вказаний в цьому Договорі, або повідомлений Новому інвестору відповідно до положень цього Договору.
2. [bookmark: bookmark53][bookmark: bookmark54] У разі якщо Новий інвестор має намір змінити порядок розрахунку та сплати Ціни відступлення та/або строку оплати Ціни відступлення, передбаченого цим Договором, Новий інвестор  звертається до Первісного інвестора з відповідною заявою у письмовій формі. Вищезазначену заяву Первісний інвестор розглядає  упродовж  10 (десяти) робочих днів та повідомляє Нового інвестора про можливість або відсутність можливості провести такі зміни.
Сторони погодили, що внесення таких змін здійснюється шляхом укладення додаткового договору до цього Договору. За укладення такого додаткового договору Новий інвестор сплачує на рахунок Первісного інвестора, вказаний у розділі 11 цього Договору, грошові кошти у розмірі 2 500,00 (дві тисячі п’ятсот гривень 00 копійок) гривень, протягом 3 (трьох) робочих днів з дати укладення додаткового договору. При цьому розмір Ціни відступлення (вартість Ціни відступлення), передбачений п. 3.1. розділу 3 Договору, підлягає збільшенню на суму такої доплати.
2. Відступлення Права вимоги, передача прав та обов'язків за Інвестиційним договором відбувається на підставі Акту приймання-передачі права вимоги, підписаного між Новим інвестором та Первісним інвестором. Акт приймання-передачі права вимоги повинен бути підписаний протягом 3 (трьох) робочих днів за дати повної оплати платежів за цим Договором.
2. Первісний інвестор передає Новому інвестору засвідчену копію Інвестиційного договору та додаток до Інвестиційного договору лише після сплати Новим інвестором 100% премії Опціону, а також 100% вартості Ціни відступлення, визначену в п. 3.1. цього Договору, про що сторони складають Акт виконаних зобов’язань до цього Договору, який має зафіксувати відсутність взаємних претензій Сторін щодо грошових розрахунків за цим Договором і факт приймання-передачі належного Первісному інвестору засвідченої копії Інвестиційного договору та додатку до Інвестиційного договору.
2. Протягом 3 (трьох) календарних днів з дня підписання Акту приймання-передачі Права вимоги Первісний інвестор повідомляє Забудовника про передачу Права вимоги до Нового інвестора та заміну сторони в Інвестиційному договорі шляхом надсилання (надання, вручення) письмового повідомлення Забудовнику разом з копією Акту приймання-передачі Права вимоги.
2. [bookmark: bookmark55]Наступне відступлення Права вимоги або переведення боргу до повної оплати Ціни відступлення за цим Договором можливе виключно за письмовою згодою іншої Сторони. Новий інвестор має право здійснити наступне відступлення Права вимоги третім особам у відповідності до умов Інвестиційного договору.

1. [bookmark: bookmark58][bookmark: bookmark56][bookmark: bookmark57][bookmark: bookmark59]ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН
3. [bookmark: bookmark60]Новий інвестор має право:
0. [bookmark: bookmark61]Вимагати від Первісного інвестора передачі (відступлення) йому Права вимоги в передбаченому цим Договором порядку та строки.
0. Вимагати від Первісного інвестора передачі належного йому засвідчену копію Інвестиційного договору та оригінал додатку до Інвестиційного договору після повної сплати Ціни відступлення Права   вимоги   за    Інвестиційним договором та премії Опціону.
0. [bookmark: bookmark62]Пред'являти від свого імені Забудовнику до виконання отримане за цим Договором Право вимоги на Об’єкт за Інвестиційним договором після повної сплати Ціни відступлення Права   вимоги   за    Інвестиційним договором.
0. [bookmark: bookmark63]Вчиняти інші дії, спрямовані на одержання майнових прав на Об’єкт від Забудовника. 
3. [bookmark: bookmark64]Первісний інвестор має право:
1. [bookmark: bookmark65]Вимагати від Нового інвестора перерахування коштів у спосіб та у строки, передбачені цим Договором.
1. [bookmark: bookmark66]Застосувати санкції, у випадках та обсязі, передбачених цим Договором.
1. [bookmark: bookmark67]Витребувати у Нового інвестора документи І відомості, необхідні для здійснення ідентифікації та/або верифікації, аналізу фінансових операцій та інші передбачені законодавством України документи та відомості з метою виконання вимог законодавства України, яке регулює відносини у сфері запобігання легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення.
1. Не передавати Новому інвестору засвідчену копію Інвестиційного договору та оригінал додатку до Інвестиційного договору до моменту повної сплати Новим інвестором Ціни відступлення Права вимоги та премії Опціону.
[bookmark: bookmark71]4.3.     Новий інвестор зобов'язаний:
1. [bookmark: bookmark72]Сплатити Первісному інвестору Ціну відступлення Права вимоги на умовах та в строки, передбачені Договором.
1. [bookmark: bookmark73][bookmark: _Hlk127621426]Підписати Акт приймання-передачі Права вимоги протягом встановлених в Договорі строків.
1. Підписати Акт виконаних зобов’язань за цим Договором, який зафіксує відсутність взаємних претензій Сторін щодо грошових розрахунків за цим Договором і факт приймання-передачі належного Первісному інвестору засвідченої копії Інвестиційного договору та оригінал додатку до Інвестиційного договору.
1. [bookmark: bookmark74]Заповнювати та надавати документи і відомості, необхідні для здійснення ідентифікації та/або верифікації, аналізу фінансових операцій та інші документи та відомості, передбачені законодавством України, яке регулює відносини у сфері запобігання легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення.
1. [bookmark: bookmark75]Новий інвестор з моменту передачі йому Права вимоги та заміни сторони за Інвестиційним договором, зобов'язаний належним чином виконувати свої зобов'язання за ним, за виключенням тих обов'язків, які були виконані Первісним інвестором до моменту переходу Права вимоги, інших прав та обов'язків Новому інвестору.
1. Новий інвестор зобов’язується не проводити без згоди Забудовника та/або та експлуатуючої організації, як до моменту прийняття квартири за актом передання-прийняття, так і після, будь-які будівельні чи монтажні роботи, які можуть призвести до конструктивних змін в квартирі (у тому числі, але не виключно, зміни в розташуванні стін, зміни площі Квартири), чи будь-яких робіт на зовнішніх стінах (елементах) Об’єкта. Перед встановленням в квартирі системи кондиціювання повітря (чи будь-яких інших систем чи пристроїв, приладів, обладнання у складі яких є елементи, що кріпляться ззовні на стінах (на фасадах) Об’єкта) Новий інвестор зобов’язаний погодити з експлуатуючою організацією місце встановлення та схему підключення зовнішніх елементів (блоків) такої системи (пристроїв, приладів, обладнання).
[bookmark: bookmark76][bookmark: bookmark77]4.4.     Первісний інвестор зобов'язаний:
4.4.1.  Підписати Акт приймання-передачі Права вимоги протягом встановлених в Договорі строків.
4.4.2.  Після повної сплати Ціни відступлення Права   вимоги   за    Інвестиційним договором та премії Опціону, підписати Акт виконаних зобов’язань до цього Договору, який зафіксує відсутність взаємних претензій Сторін щодо грошових розрахунків за цим Договором і факт приймання-передачі засвідченої копії Інвестиційного договору та оригінал додатку до Інвестиційного договору.
[bookmark: bookmark78]4.4.3. Кожна Сторона зобов'язується сумлінно і добросовісно виконувати обов'язки, покладені на неї цим Договором, і сприяти другій Стороні в реалізації її прав, що передбачені чи випливають з Договору.

1. [bookmark: bookmark81][bookmark: bookmark79][bookmark: bookmark80][bookmark: bookmark82]ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН ТА ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
[bookmark: bookmark83]5.1.   За невиконання або неналежне виконання своїх зобов’язань за цим Договором Сторони несуть відповідальність згідно з чинним законодавством України та цим Договором. 
5.2.    За порушення строків виконання грошових зобов’язань за цим Договором Новий інвестор сплачує Первісному інвестору суму боргу з урахуванням індексу інфляції за весь час прострочення, три відсотки річних, нарахованих на суму боргу, а також пеню в розмірі подвійної облікової ставки Національного банку України від простроченої суми за кожний день прострочення.
5.3.   У разі порушення Новим інвестором умов цього Договору щодо здійснення оплати ціни Договору яка зазначена у п. 3.1., Первісний інвестор має право розірвати цей Договір в односторонньому порядку шляхом направлення рекомендованим листом на адресу Нового інвестора, вказану в п. 11 цього Договору, або вручення під розписку повідомлення про розірвання. В такому випадку Договір є розірваним і вважається припиненим в повному обсязі без укладення будь-яких інших документів з дня, наступного за днем направлення такого повідомлення про розірвання.
5.4.    У разі розірвання (припинення дії) цього Договору з підстав, передбачених п. 5.3 цього Договору, Первісний інвестор повертає сплачені Новим інвестором кошти протягом 120 (ста двадцяти) календарних днів з моменту направлення повідомлення про розірвання, за виключенням штрафу в розмірі 5% (п’яти відсотків) від ціни Договору яка зазначена у п. 3.1.
5.5. У разі, якщо Новий інвестор ухиляється від прийняття квартири за актом передання-прийняття протягом 45 (сорока п’яти) календарних днів від дня належного повідомлення Забудовником про час та місце такого підписання, Забудовник має право розірвати цей Договір в односторонньому порядку шляхом направлення рекомендованим листом на адресу Нового інвестора, вказану в цьому Договорі, або вручення під розписку повідомлення про розірвання цього Договору (далі – Повідомлення про розірвання). У цьому разі цей Договір є розірваним і вважається припиненим в повному обсязі без укладення будь-яких документів із дня, наступного за днем направлення Повідомлення про розірвання.».
5.6. У разі розірвання (припинення) цього Договору з підстав, передбачених п. 5.5 цього Договору, Забудовник повертає сплачені Новим інвестором кошти протягом 120 (ста двадцяти) календарних днів з моменту запланованої дати підписання Сторонами акту передання-прийняття квартири, що буде зазначена в письмовому повідомленні Забудовника, яке буде направлене Новому інвестору згідно з положеннями цього Договору, за виключенням штрафу у розмірі 5% (п’яти відсотків) від вартості квартири, яка визначена у Додатку до Інвестиційного договору.
5.7. У випадку ухилення Нового інвестора від отримання квартири за актом передання-прийняття в строк, визначений в Інвестиційному договорі, Забудовник має право на отримання компенсації на суму, що дорівнює витратам Забудовника, що пов’язані з утриманням Квартири Забудовником, та які були понесені Забудовником, починаючи з дня, наступного за днем запланованого підписання акту передання-прийняття квартири, що зазначений в повідомленні Забудовника, направленому Новому інвестору відповідно до умов Інвестиційного договору. До вищезазначених витрат Забудовника, пов’язаних з утриманням квартири, відносяться (в тому числі, але не виключно): податок на житлову нерухомість (або аналогічний податок, об’єктом якого є об’єкти житлового фонду), кошти, сплачені Забудовником експлуатуючій організації, як участь власника квартири у витратах на утримання Об’єкта та прибудинкової території, інші податки та збори, сплата яких покладається на власника об’єктів житлового фонду (як діючі на момент укладення цього Договору так і ті, що будуть прийняті в майбутньому).
5.8. Повернення коштів Новому інвестору здійснюється виключно в безготівковій формі на банківський рахунок Нового інвестора, про який Новий інвестор зобов’язаний повідомити Первісного інвестора письмово.
5.9. Первісний інвестор не несе відповідальності за порушення строків повернення коштів або за неповернення коштів у разі неповідомлення Новим інвестором своїх банківських реквізитів.

1. [bookmark: bookmark84][bookmark: bookmark85][bookmark: bookmark86][bookmark: bookmark88][bookmark: bookmark90][bookmark: bookmark93][bookmark: bookmark91][bookmark: bookmark92][bookmark: bookmark94]СТРОК ДІЇ ТА ПОРЯДОК РОЗІРВАННЯ ДОГОВОРУ, ВНЕСЕННЯ ЗМІН ТА ДОПОВНЕНЬ ДО ДОГОВОРУ
5. [bookmark: bookmark95]Зміни до цього Договору набирають чинності з моменту належного оформлення Сторонами відповідної додаткової угоди.
5. Цей Договір вважається укладеним і набирає чинності з моменту його підписання Сторонами та скріплення його печатками (за наявності) Сторін і діє до повного виконання Сторонами своїх зобов'язань за ним.
5. [bookmark: bookmark96]Цей Договір може бути припинено достроково за взаємною згодою Сторін та в інших випадках, передбачених цим Договором або чинним законодавством України.
5. Дію Договору може бути достроково припинено за ініціативи Нового інвестора за умови дотримання наведеного нижче порядку:
6.4.1. Новий інвестор звертається до Первісного інвестора з письмовою заявою, в якій повідомляє Первісного інвестора про свій намір достроково припинити дію Договору, і якою Новий інвестор автоматично надає Первісному інвестору згоду на утримання 5% (п’яти відсотків) від ціни відступлення Права вимоги за Інвестиційним договором;
6.4.2. Сторони укладають додаткову угоду про припинення дії Договору (Додатковий договір про розірвання), або в разі неможливості укласти додаткову угоду, Первісний інвестор вчиняє односторонній правочин щодо припинення дії Договору у порядку визначеному в п. 5.3. цього Договору.

1. [bookmark: bookmark101][bookmark: bookmark102]ПОЛОЖЕННЯ ПРО ЗАХИСТ ПЕРСОНАЛЬНИХ ДАНИХ
7.1. На виконання вимог ч. 2 ст. 12 Закону України «Про захист персональних даних» Новий інвестор повідомляється про включення наданих ним Первісному інвестору власних персональних даних до баз персональних даних, власником яких є Первісний інвестор. Новий інвестор підтверджує, що він повідомлений про свої права, визначені Законом України «Про захист персональних даних».
7.2. Підписуючи даний Договір, Новий інвестор, як суб’єкт персональних даних, дає свій добровільний та однозначний дозвіл на вчинення Первісним інвестором, як власником баз персональних даних, всіх дій, які, відповідно до Закону України «Про захист персональних даних», є обробкою його персональних даних у відповідності до мети їх обробки.
7.3. Новий інвестор дає згоду на передачу (поширення) своїх персональних даних, що включені до баз персональних даних, власником яких є Первісний інвестор, виключно з метою забезпечення їх ідентифікації відповідно до вимог Закону України «Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення», податкових відносин та відносин у сфері бухгалтерського обліку відповідно до Цивільного кодексу України, Господарського Кодексу України, Податкового кодексу України, Закону України «Про бухгалтерський облік та фінансову звітність в Україні», Закону України «Про банки і банківську діяльність».
7.4. Новий інвестор дає згоду на зберігання своїх персональних даних протягом строку, визначеного внутрішніми документами Первісного інвестора.
7.5. Доступ до персональних даних Нового інвестора, що включені до баз персональних даних, власником яких є Первісний інвестор, третіх осіб дозволяється у випадках та порядку, передбаченому чинним законодавством України.

8. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
8.1. Всі спори, пов'язані з виконанням Сторонами своїх зобов'язань за цим Договором вирішуватимуться шляхом переговорів. 
8.2. У випадку, недосягнення взаємних домовленостей шляхом переговорів протягом місяця, всі спори, які можуть виникнути при виконанні цього Договору, підлягають вирішенню в судовому порядку за встановленою підвідомчістю та підсудністю таких спорів відповідно до чинного законодавства України.

9. ФОРС МАЖОР
9.1. Сторони звільняються від відповідальності за порушення зобов’язань за цим Договором, якщо вони виникли не з вини іншої Сторони або зумовлені обставинами непереборної сили, що перешкоджають належному виконанню цього Договору, а саме: масові заворушення, страйки, бойові дії, війна, військовий стан, стихійні лиха (пожежа, повінь, землетрус та інші в тому числі природні та кліматичні явища), технологічні фактори, дії державних органів, в тому числі виконавчої влади, що перешкоджають нормальній законній діяльності відповідної Сторони, в тому числі зміни в нормативній та законодавчій базі, яка регулює правовідносини на підставі яких діють Сторони, а також навмисні шкідливі дії третіх осіб, продовження строків прийняття Об’єкта в експлуатацію не з вини Забудовника.
9.2. Сторона, яка не має можливості виконувати свої зобов’язання через обставини непереборної сили, повинна повідомити про це іншу Сторону в 5-денний термін після їх появи, підтверджуючи це відповідними документами. Несвоєчасність або відсутність повідомлення позбавляє цю Сторону права посилатись на такі обставини як підставу неможливості виконувати зобов’язання за Договором.
9.3. Термін виконання зобов’язань за Договором продовжується на термін дії обставин непереборної сили або усунення їх наслідків.
9.4. У разі, якщо термін дії обставин непереборної сили перевищує шість місяців, це може бути підставою для розірвання Договору з ініціативи будь-якої Сторони.
9.5. Дія обставин непереборної сили повинна бути підтверджена відповідним документом Торгово-промислової палати України або іншого компетентного органу.

1. [bookmark: bookmark103][bookmark: bookmark104][bookmark: bookmark105][bookmark: bookmark107][bookmark: bookmark108][bookmark: bookmark109][bookmark: bookmark110][bookmark: bookmark113][bookmark: bookmark111][bookmark: bookmark112][bookmark: bookmark114]ПРИКІНЦЕВІ ПОЛОЖЕННЯ
0. [bookmark: bookmark115]Цей Договір укладений під відкладальною умовою, якою Сторони визнають пред’явлення до виконання Опціону. Договір набирає чинності з моменту настання відкладальної обставини та діє до повного виконання Сторонами взятих на себе зобов’язань за Договором та Опціоном, якщо Договір не буде припинений раніше у відповідності до положень цього Договору та чинного законодавства України. 
0. Усі правовідносини, що виникають з цього Договору або пов'язані із ним, у тому числі пов'язані із дійсністю, укладенням, виконанням, зміною та припиненням цього Договору, тлумаченням його умов, визначенням наслідків недійсності або порушення Договору, регламентуються цим Договором та відповідними нормами чинного в Україні законодавства, а також застосовними до таких правовідносин звичаями ділового обороту на підставі принципів сумлінності, розумності та справедливості.
0. [bookmark: bookmark116]Після підписання цього Договору всі попередні переговори за ним, листування, попередні договори, протоколи про наміри та будь-які інші усні або письмові домовленості Сторін з питань, що так чи інакше стосуються цього Договору, втрачають юридичну силу, але можуть братися до уваги при тлумаченні умов цього Договору.
0. [bookmark: bookmark117]Кожна Сторона відповідає за правильність вказаних у цьому Договорі реквізитів та зобов'язана вчасно у письмовій формі повідомляти іншу Сторону про їх зміну, а у разі неповідомлення відповідає за настання пов'язаних з цим несприятливих наслідків.
0. [bookmark: bookmark118][bookmark: bookmark119][bookmark: bookmark120]Датою одержання будь-якого повідомлення, передбаченого цим Договором, в залежності від того, котра з цих подій відбудеться раніше, є дата одержання іншою Стороною рекомендованого листа з повідомленням про вручення; або дата, вказана на письмовому повідомленні Стороною-одержувачем при особистому отриманні повідомлення нею або її уповноваженим представником; або 5 (п'ятий) календарний день знаходження відповідного поштового повідомлення на об'єкті поштового зв'язку (поштовому відділенні) за адресою Сторони-одержувача, вказаною у Договорі; у випадку, якщо упродовж 5-ти (п'яти) календарних днів з моменту коли відповідне поштове повідомлення потрапило на поштове відділення за адресою Сторони-одержувача, вказаною у Договорі, і ця Сторона з будь-яких причин не отримала повідомлення, вважається, що ця Сторона отримала повідомлення на 5 (п'ятий) календарний день.
0. У разі, якщо Новий інвестор перебуває у шлюбі, він підтверджує, що укладає та підписує цей Договір за згодою другого з подружжя. Згода другого з подружжя підтверджується відповідною заявою, що надана Новим інвестором Первісному інвестору в момент підписання цього Договору. Новий інвестор несе відповідальність за достовірність наданої інформації відносно свого шлюбного стану.
0. [bookmark: bookmark121]Сторони погоджуються, що будь-яка інформація, пов'язана з укладенням та виконанням цього Договору, має конфіденційний характер і не підлягає розголошенню будь-яким третім особам, за винятком випадків, передбачених чинним законодавством України.
0. [bookmark: bookmark122]Цей Договір складений при повному розумінні Сторонами його умов та термінології українською мовою у кількості 3 (трьох) автентичних примірників, які мають однакову юридичну силу.

[bookmark: bookmark123][bookmark: _Hlk127617624]11.	РЕКВІЗИТИ ТА ПІДПИСИ СТОРІН:
	 ПЕРВІСНИЙ ІНВЕСТОР
	НОВИЙ ІНВЕСТОР
	ЗАБУДОВНИК

	ТОВ «КУА «БІЗНЕС-ГАРАНТ»
Місцезнаходження: 01001, м. Київ, 
вул. Прорізна, буд. 22, приміщення 9
Код за ЄДРПОУ: 38061832
Платник податку на прибуток на загальних умовах, яке діє від власного імені, в інтересах та за рахунок
ПЗНВІФ «Альт»
код за ЄДРІСІ: 23300745
Банківські реквізити: п/р UA113005280000026508455000728
в АТ «ОТП Банк», МФО 300528
Має пільгу щодо податку на прибуток згідно з п.141.6. ст. 141 Податкового кодексу України
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Ідентифікаційний код <КОД_ПО_ДРФО>










_____________________ <Владелец.НаименованиеКраткое>
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За довіреністю


________________ А.Г.Сульженко
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